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Lapunk irányát fölöslegesnek véljük mindannyiszor 
részletesen fejtegetni. Tisztelt olvasóink eléggé ismerik ama 
nemes czélt, melyet a kiadó sz i l i  ü g y  e g y l e t  szeme előtt 
tarta, amidőn a „Hortobágy“ léteiét, —  habár áldozattal 
is, —  füntartani elhatárzá; elég alkalma volt a közönség­
nek a jelen évnegyedben is meggyőződni afelől, mikép mind­
azt, amiáltal e lap érdekét növelhetjük, elkövetni igyeke- 
zéuk. Ez igyekezetünk a jövőben sem apad, sőt olvasóink 
növekedő részvéte s számos jeles munkatárs közreműködő 
buzgalma máris biztos kezességet nyújt a „Hortobágy“ fo­
kozatos haladására s tartalmasabbá, érdekcsbbé tételére. —  
Csupán annyit jegyzőnk még röviden meg, hogy a helyi ese­
ményeket, köztigyeket, a vidéki érdekesb mozzanatokat, 
városunk és vidékének ipar-, gazdászati s üzleti viszonyát 
éber figyelemmel kisérni, a közönség gyors tudomására 
juttatni s a lap rovatait tanulságos, mulattató és ismeret- 
terjesztő czikkekkel látni el, ezentúl is legelső feladatunk­
nak tartandjuk.

Debreczen 1863. Szept. 20,

A „ H o r t o b á g y "  szerkesztősége.

3 8 7 .  sz. Körlevél
a tiszántúli ref. egyházkerület superintendensétöl, a nt. 

esperes uraknak az Ínség és nyomor enyhítése ügyében.
Az idiik gonoszok, az inség, mint valamely öldöklő 

angyal keresztülment kedves hazánk üosenén, gazdag 
áldással ékeskedni szokott meztjét elpusztította, a magyar 
Kamillán lakosait éhség fenyegeti, a földnek munkás s kol­
dulni nem szokott lakosai elhagyván tűzhelyeiket, szerte­
mennek, hogy gabonái szerezvén, éljenek es ne haljanak 
meg.

Bizony lm valamikor, most e jelen gyászos körülmé­
nyek között, — midőn Joel 1. 10, 18-dik versei szorint 
„e 1 p l i s z t  i t t a t  ott.  a me z ő ,  k e s e r e g n e k  a t ő i d ­
ne k  1 a k ó i, ni ért.  e l v e s z e t t  a b u z a, k i a s z o 11. a 
buzi t  a f ö l d b ő l ,  —■ f o h á s z k o d i k  az  o k t a l a n  
á 11 a t, b o g u e 1; a z ü k r ö k, m é r t  n i n c s  o n é l é  a e k, 
niég a j u í i oI ; na  1; nyáj uI ;  is e l v e s z e  11“ dicső 
tér áll nyitva, a lelkiismeretes hűséggel szolgálni törekedő 
lelkipásztor előtt, magasztos hivatali állásának betöltéseie, 
hogy mint istennek szolgája, az Igenek síitára, a vallás 
minden vigasztalásával, biztosításaival, a felebarát! szere­
tet s  jóltevöség legszebb kötelességének teljesítésére való 
serkengetéseivel, atyáikig forogjon Ilivel között. Oh mcit 
a nyomorult ember úgy Ítél, ngy gondolkozik a njouioi 
az inség idején, hogy „ e Í v e s  z e 11 a z o re  ni é n y s e g e,
i s t e n  e l h a g y  t a  őt." ......

Meg vagyok lelkemben győződve atelol, hogy tisztelt 
lelkésztársnim átnláuosnii mindnyájan ismerne szent es ma­
gasztos hivatásukat s abból folyó kötelességeiket s mm 
mindenkor, ugv kiválókig most — miden Joellel azt ken ­
hetjük: „ V é n e k  é s  e f ö l d n e k  m i n d e n  l a k ó i
m o n d j á t o k  meg,  v á j j o n  v o l t - e  v a l a h a  i l y e n  
d o l o g  a t i i d ü t ö k b c u  é s  v á j j o n  a t i  a t y n i t o k -  
nak i d e j é b e n  v o l t - e ?“ -  Szent buzgósngtol, ember­
baráti résztvevő szeretettől áthatottál), híven is teljesíti­
tek azokat: de bocsássanak meg nekem, ha hivatali állá­
somból folyóing, a mindenhol mutatkozó uiseg nagyszerű­
ségéhez képest, nagyt. esperest ural; utján. — kiknek ve­
lem egyetértőleg leendő közroiiniiikálasiikal tisztele 
felkérem, —  tanácsot és utasítást adok a következekben: 

1.) Jól tudom én, hogy Izrael prófétai, a szarazsagiü, 
éhséget, mindenkor a Jeliovu büntbUutoto ostoránál; lenni 
kiáltották és ezáltal igyekeztek a bálványozásban es e 
kölcstclenségben elmerült népet, a Jchoviihoz ymszateii- 
teni; tudom, hogy egyik prófétai feladata a lcdkipusz.o , 
felvilágositani híveit arról, hogy nem az isten Inig) tn el 
őket, hanem ők hagytál; el mennyei atyjokat es ez légim - 
liutúanbb eszköz a vallásosság felélesztésére, a nepuc ; i

istenhez visszatérítésére, az erkölcstelenség kiirtására.
Ezt tenni kell tehát a lelkipásztornak mindenkor, tennie 
kell különösen e jelen inség idején, de nem zsidó-profétai 
fenyegetésekkel, hanem a Krisztus evangyelioma szelíd ta­
nításaival, a könyörülő mennyei atya szeretetérőli meg­
győződés felélesztésével.

2.) A jelen s jövőben fenyegető inség, keserűen lát­
ható és tapasztalható ugyan, mert nem titkolhatjuk el 1. 
Móz. 47. 18-ik verse szerint hogy „ b i z o n y  e l f o g y o t t  
p é n z ü n k  é s  m i n d e n  b a r m u n k n a k  n y á j a  s n e m  
ma r  a d t  s e m m i  e g y  éh a t e s t ű n  l enéi  é s f ö l d ü u  k- 
n é l “ : azonban, még sem tartom szükségesnek, sőt czél- 
talannak lenni állítom, az Ínséget, akár szószékben, akár 
inagántársalkodásbau, a valónál sötétebb sziuben festeni s 
ezáltal a félelmet, a kétségbeesést nevelni; de azt szüksé­
gesnek lenni Ítélem, hogy a lelkipásztor mind szószékben, 
mind a jelenben elkerüllietlenné vált, magántársalkodá- 
saiban, híveit a könyörülő mennyei atya gondviselésével, 
szeretetével vigasztalja, biztassa, bátorítsa, azokat nóta 
láni elcsüggedésökbeu, atyai tanácsával gyámolitsa, munka- 
keresésre, szorgalmas dolgozásra intse s amennyiben te­
hetségében áll, a munkaszerzésre azoknak utat és módot 
mutasson s jelöljön ki.

3.) Mivel azouban a test csupán csak szóval —  ha 
angyali nyelven mondatik is ki —  jól uern lakik, annak 
élete tisztán csal; a vallás igéjével fen nem tartatik, az 
éhhalástól meg nem mentetik, tehát nemcsak beszéddel, 
hanem cselekedettel is jól keli tenni a szükölködőkkel. 
Mirenézve, mulasztliatlan keresztyéni kötelességünk min­
denkor is ugyan, de különösen a közszükség és inség ide 
jén, amaz isteni legdicsőbb erői ynek, a könyörületesség- 
nek, a szükülküdökkeli jóltétehmk gyakorlása, isten ren­
deleté ez és nem emberé. „Ha a te  f e l e b a r á t o d  ti -  
k ö z t e t e k  m e g s z e g é n y e i . i l ;  é s  m e g f o g y a t k o ­
zik,  t é g y  j ó l  ö v e l e ,  a k í r  j ö v e v é n y  l e g y e n ,  
a k á r  z s e l l é r ,  h o g y  é l h e s s e n  t i k ü z t e t e k "  3 
Moz. 25. 35. — „Ha v a l a k i  a t e  a t y á ü í i a i  k ö z ü l  
k o l d u s  l e e n d ,  ne  k e m é n y í t s d  me g  a t e  s z i v e -  
dct ,  be  s e  z á r j a d  a te  k e z e d e t  a t e  k o l d u s  
a t y  á d f i a  e l ő t t ,  h o g y  ne  a d n á  1 ö né  1;i, ö p e d i g  
1; i á  11 s o n  t c  r e á d  az U r h o z  és  b ű n  t a l á l t a s s é k  
t e  b e n n e d .  H a n e m  i u g y a u  adj  n é k i e ,  m e r t  ez-  
o k a é r t  á l d  m e g  t é g e d e t  a t e  u r a d  i s t e n e d  
m i n d e n  d o l g a i d b a u  és  m i n d o n b o n  v a  1 a m i r e  
k e z e d e t  b o c s á t ó d "  5 Moz. 15. 7. 9, 10.

Ezen dicső erényben pedig, Krisztus szolgájának kell 
legelöl járni. Tudom és ismerem én a ti szegénységtöket 
tisztolt'lelkésztársaim I de tudom azt is, hogy isten titeket 
választott, hogy ti szegények lévén, sokakat mcggnzdngit- 
sutok, hittel, Istenben v a l ó  blzodalommal, békcsségtüréssol, 
felebaráti szcrotettel és n jótéteményben való el nem rés. 
tülóssel. —  Adjatok tízért ti is, tohctségtOk szerint, ke 
resztyéni nemes példát a jóltevőségbon.

De emellett törekedjenek tisztult lelkésztársnim igazi 
buzgósággii! oda hatul, mind a szószékben, mind mngános- 
társnlltodásnlklmn, hogy a könyörületesség nemes indula­
tának gyakorlására fellelkesitutt híveik „mi k o r o n  a 
l'ö Ide  t á l  t al j  ár j a  a m e g n y  o m o r o d o t  t é s  é h e ­
zett .  e m b e r ,  m i k o r  az  é h s é g  m i a t t  bi t snl ,  át 
I; o z z a a z ii 1; i r á l y á t é s a z ö i s t e u é t, h a o d a l e l  
n é z  is, n e m l é s z e n  s e g í t s é g e .  11a a t ő i d r e  néz  

s m I v e i l i o g y  m í n d e u ü 1 1 n y o m o r u s á g ,  h o ma -
v o s s i í g ,  k e s e r ű s é g n e k  s ö t é t s é g e  é s  h o m á l y a

v e t t e  ö t  körül " Ésaiás 8. 21. 22. -  az ily kétség­
beeséssel küzdő éhezőknek s z e g j é l ;  m e g  az  o k e n y e

Nöizgólkodjannk mindenek felett oda munkálni, hogy 
az e11) názközség és unnak lelkes elöljárói, fordilsiuial; 
atyáskodó gondot arra, hogy községükben senki éhen meg 
ne haljon, nynjtsamil; segedelmet a szűkölködőknek, köl­
csön, a lam izsn a , vagy munkaadás és kerítés által nem zár­
ván be ajtajúikat a szegény idegenek előtt sem.

Kötelességünk ezt tenni keresztyéni szerctctbol, Jé­
zus példája követéséből; továbbá erkölcsi tekintetből, hogy 
az elszegényedett és é h e z ő  e m b e r  (Péld. 6. 30.) ne 
l o p j o n ;  végre, polgári szempontból is, hogy a társada­
lom minél kevésbbé szenvedjen

gasztos hivatásunknak, elismerést érdemlőleg, csak úgy és 
aképen felelhetünk meg igazán, ha önszükölködőink s éhe­
zőinkről némi részben gondoskodunk, az azokról gondos­
kodás eszközeinek feltalálásában munkások lészünk s ekint 
a nyomort közelünkben enyhíteni törekszünk.

Ezen előadottak alapján azért, tiszteletteljesen, szi­
vem benső megindulásával kérem fel nagyt. esperest ura­
kat, hogy a felügyeletük alatti lelkésztársakat, az elsorolt 
szent kötelességek teljesítésére, kibocsátandó körleveleik 
által felhívni és szivreható szavakban buzdítani méltóz- 
tassauak, utasításul adván egyszersmind azoknak, hogy 
ismerjék mulasztliatlan kötelességüknek, lelkiismeretes 
jelentést tenni, esperesti utón, a superintendensi hivatal­
hoz arról

a.) minő állapotban van határuk? minő remeny lehet 
a terméshez ?

b.) közbenjárásul; s tanácsadásul; után, tétettek-e mar 
és minő intézkedések, szűkölködő liiveik segélésére s az 
inség enyhítésére ? —- hogy ekint a nyomor minőségéről, 
annak mikép eszközülheteudő, vagy talán már meg is tör­
tént enyhítéséről, teljes ismerettel bírhassak.

Isten az irgalomnak atyja, terjeszsze ki kegyelmének 
teljes mértékét a vallás szolgáira s tegye az ö istenhez 
esdö könyörgéseiket foganatosokká; legyen az istennek 
lelki és testi áldása a gyülekezeteken; közölje az o irgal­
mának gazdag folyamait a szegény szükölködőkkel si mind­
nyájunkkal, hogy el ne fogyatkozzék ami hitünk, sót am i 
reménységünknek kősziklája, az ö atyai szeretete s gon - 
viselésébe vetett tántorithatlan bizalom légyen mindörökké!

Teljes tisztelettel.
Kelt Debreczenben 1863. Junius 28.

Kétségen kivül, az atyáskodó fejedelem, legmagasabb 
királyi hivatásánál fogva, kiterjesztendő mint eddig is mar 
kiterjesztette atyai gondját a szenvedő házára, a szükség­
gel küzdő nemzetre és magas kormánya altul, segedelmet, 
iiyujtuml, a könyörületesség különféle eszközei, leginkább
közmunkák előállítása által. _

De mindent a magas kormány nem teljesíthet s nem 
lehet észHzerülcg kívánni, hogy jóltcvőségo tomisait egy­
szerre teljesen kimerítse. Ugyanazért, mi lelkészek, mu-

B a l o g l i  P é t e r  m. k.

„Hungária" cziuiü kukoricza- fonat- szövet­
te  papírgyár.

(Vége.)

„Alólirtakra nézve első föladat volt, egy akukoricza- 
levelel; kiaknázására minden tekintetben kedvező helyet 
választani. Mint ilyen pedig leginkább Magyarország i- 
nálkozott, mely terjedelmes kukoriczatermelesérol híres, 
hol azonfelül a munkaerő még olcsón megszerezhető ős a 
közlekedés is folyók, vaspályák és a fekete tengeriéi 
összeköttetés által könnyű és előnyös.

Miután továbbá minden nngyobbszerü iparvállalatra 
nézve a uyers anyag olcsósága a legfoutosabb kér es, - 
sodik feladatunk volt, hogy a szomszédos fü1ldb‘rto'cf  
link agyár felállítása után előreláthatólag beaUandó tul- 
csigázott követelései irányában függetlenekké lehcssütw 
és magunknak egy tetemes termelés ningvát biztosítsuk.
-  Elegendő nyers anyag és könnyűL kOzlekedős, oz a vál­

lalatnak természetesen életfeltétele. Ezt pedig ‘óktlctoseu 
elérjük az általunk megvett, Aradinegyoben kobo ozat,, i. 
osztályú fekete huniusból álló szemlaki uradalom l g • 
zése által: melyen a részvényes urak által megltekinti 
bizonyitékol; szerint jelenleg is mintegy . 810, -ü  □
öles hold van kukoriczával bevetve, melyből tehát magit 
hói is mintegy -16 --50 ,000  mázsa kukoricákeve jog * 
kerülhetni; hol továbbá elegendő munkaerő s 
ható, a közlekedés az uradalomhoz tartózó liajozh ó Nl es
folyón, két szintén közel eső vaspályán es az
átszelő jó országúton szinten könny ű es olcso t
zsánkint 3 2 - 3 5  kr. llécsig:); nemkülönben ^
mára elégséges vizeim kevés fáradsággal nicgsztulm tu cs 
melv uradalom azonkivül Magyarország h'd«rlczat i o- 
lése tekintetében leggazdagabb vidéképek közepeben tek-

S/lk Egyébiránt ezen uradalom, melyben 3 4 ,0 1 )0  m 'in c s i-  
tett cperla van, a nagyobb mérvű selycm ten .vm sz .tesie  . 
kiválókig alkalmas, mig a gőzmalom es e g y e k  ipttlUe*, 
melyeknek összértéke 1 3 0 ,0 0 0  Írtra rúg, különböző ipar
czélokra használhatók.

Ezen vétel tehát úgy ipar- mint pénzbeli tekintetben
nagyon előnyös, mert . . .  ,,„i„

1. általa, úgy az uradalom kedvező tekvesenel, vala­
mint nem jelentéktelen földbirtokánál fogva biztosítva van 
a társaság részére a környékbeli nyers terménynél; jutn- 

| nyos áron boszerezhetése.
2 . Azon eluiaradbatlan esetben pedig, midőn a tiu- 

saság a vállalatot, kiterjeszteni ohajtamlja, a szorzott, in­
gatlan birtok által, mely időközben bőven kamatozik, motl- 

| jábiui lesz a szükséges tökére minden más segély nélkül 
könnyen szert tehetni.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára

Je lz e t:



3. Biztosíték nyujtatik a részvényes uraknak pénzük 
és kamatjaikra nézve, miután a jelen irat végén felsorolt 
letéteményezett okmányok tanúsága szerint, az uradalom 
többszörös beesü szerinti értéke a vételárt tetemesen meg­
haladja s bérleti ajánlatok évenkinti 58,000 frt fizetéssel 
tétettek; de a jövelelem okszerű magángazdálkodás által 
8 0 — 100,000 frtra is fokoztathatik; nem is tekintve azt, 
hogy a magyarországi föld értékének nehány év alatt meg- 
kétszereztetése várható.

Nem szükséges számokkal mutogatni azt, hogy ezen 
vállalat oly magas jövedelmességre számíthat biztosan, 
minőre egyetlenegy sem az egész Európában, — miután 
ez a nyers anyag olcsóságának és a gyártmányok értéké­
nek összevetéséből könnyen belátható. — Még tökélete­
sebb meggyőződés szerzése végett az e tárgyra vonatko­
zólag tett számításokra utalunk.

Ha kiemeljük, hogy ezen nyers anyag, sokkal olcsóbb 
a gyapotnál és ennél sokkal jobb szövetet ad, — továbbá, 
hogy annak legcsekélyebb huladékai is mint papíranyag 
kitűnő módon értékesíttetnek, — sőt, hogy még a róla le­
folyó vízben is igen értékes anyag van, —  hogy végre az 
üzleti költségek csekélyek és a gyári kezelés nagyon könnyű, 
— ezek nyomán minden értelmes iparos bevallani kény­
telen, hogy a vállalat századunkban korszakot képezövé 
válhatik.

Vállalatunkat tehát nem csupán mint nyereményest 
ajánljuk, hanem mint olyant is. mely egyszersmind a közre 
nézve is rendkívüli hasznosságu; mert amidőn egyrészt a 
szabadalmak a részvényeseknek tetemes nyereséget bizto- 
sitnak, úgy másrészt a jövőben ezreknek nyílik haszonra 
kilátás.

Midőn tehát e czél elérése végett részvénytársaságot 
alapítunk 7000 részvényre osztott 1,750,000 frtnyi töké­
vel, reméljük, hogy felszólításunk mindenütt élénk rész­
véttel fog fogadtatni; mert mindenki könnyen át fogja 
látni, hogy hozzájárulása által nemcsak saját érdekét, ha­
nem egyszersmind az ipart, a kereskedelmet, közjót is 
előmozditandja.

Magyarország lakóit még különösen arra akarjuk 
figyelmeztetni, hogy ezen országra, a nyers anyagnak, a 
kukoriczának roppant termelésénél fogva, ezen vállalat 
által nemcsak nagyszerű jövő vár, az iparélct terén, hanem, 
hogy az ezáltal hivatva van, magának egész Európának 
ipar- és kereskedelmi terén, a világrész egyik legfontosabb 
pontjává emelkedni.

Giczey Samu ügyvéd és váltójegyző urnái (lakik Pes­
tem, kétsasuteza 3. sz.) letétcményeztiik az utólag felsorolt 
okmányokat, melyek az első közgyűlés elé lesznek terjesz­
tendő!;. —  Kik tisztelettel vagyunk S t r c i f f  J. I l udol f ,  
Bir. gr. B oh  1 en  I I e r ma n . “

Egy flreg ember ismerteti Debreczeiil, régi 
Umulótórsa fiával.

(Vége.)

Ideje már, hogy szemügy re vegyük a város közelebbi, 
sőt azzal csaknem összeolvadt környékét, mit bérkocsin 
mind kényelmesebben, mind gyorsabban megtehetünk.

Hajtassunk a szentnnnai kapu felé, egyenesen a róni. 
cnth.[sirkertliez. Méltó itt cgykevéssé megállapodnunk s 
a koszoruzott siroszlopokat, a gondosan ápolt fa és virág­
ültetvényekkel együtt megtekintenünk.

A temető mellett s a homokkertiéi kapcsolatban az 
építészek és ácsok, mintszintén a fabmkolati koczka rak­
tárait. látod, hol annakelötte szeméttel vegyült sivatag ho­
mok terjedezett. Túl a temetőn s másutt is nagy telepjei 
vannak a városról kiköltözött sertésliizlalásnak. A mészá­
rosok számára is, közelebbi években a tóczóskert inogott 
jelentékeny vágószin állíttatott, mi sem egészségi sem rend­
őri tekintetben nem valu tovább halasztható.

Az eredeti ezéljától elvont régi sóház inogott s az 
epreskert tövében épült !>l)—-10 öles palota: kaszárnyái 
szolgálatot teszem Ily változást nem rcményletfüiik itju 
korunkban, midőn az epreskerti ó korcsma terén adatott 
néző,játékban Vandza Mihály, mint gr. Waltrun, czimeres 
hintóbán robogott elünkbe. Vártuk ellenben, hogy a faso­
rok nem ritkulni, hanem inkább gyarapodni fognak a se- 
lyemtermelés elomozditására; de e reményünk eddig nem 
teljesült.

A czeglédutczai innenső temetőben ama felemelkedett 
halmon dnrzolnnk nz enyészettel a Doboziak és Domoko­
sok kökoporsói. Ezeknek egyikén ily versek olvastatnak:

„lllusliis Sli'phiimiH holiozy m ju irs r il  in unni, 
lóriin* liie jmlnae p| m*s lnmiilaliis hunn 

Angiin vhIiI n in i, luiiiilaqu<< Ilulgiru Icllim ;
Mi* sfil ifilmli M iliifif |n)slÍH nini,"

Hogy ezen felirat nem az 1662-ben megválasztott 
biro Dobozi Istvánt illeti, ki a tábornoki lak és liaidiféle 
húz között fekvő ódonszerü .Szikszny-hti/a! lórin, kitűnik 
a szövegből, mely egy Angliában és Belgiumban járt de a 
pestisben elhaltszépreményíi Ifi. Dobozi Istvánra vonatko­
zik, jelentékeny adat ez arra, hogy az itteni olöbbkclö csalá­
dok a maguk Ibiit külföldön utaztatták, mikint tudtomra 
Marőthi György es Domokos Márton lobiról; sn  Csatáriak 
tették, mely utóbbiak maradéka Márinarosmegyébe köl­
tözött által.

Egyébiránt mind ezen, mind a többi minden teme­
tőre nézve megjegyzem, hogy fölárkoltatásuk és élöfiikkal 
körülültetestlk, a sírokat szabott áron ásó őrrel együtt, 
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intézkedésnek köszönhetni, hogy a sirhahnokat hautoltatni, 
virágokkal s az előbbieknél tartósabb emlékekkel kezdi 
díszíteni a rokon kegyelet.

Jövendőben magasb hivatást nyerhet azon térés ha­
lom, melyen most a csicsogó nevű korcsma uralog. Mert 
a város terjedezésc által bőven indokolt uj reform, tem­
plomot, sokan ide tétetni kívánják; noha szintén számosán 
a czeglédutczai őrzőház megetti tért vélnék alkalmasabb 
helyiségnek.

A csicsogó tói nyugotra egyenes vonalban metszett 
utczáu a péterfiai kapuhoz közeledünk. Megszépítettél; e 
hajdan sáros utczát is, mikint a többit, az ujuemü fa­
burkolat és ujabb izlésü építkezések. Azt mondják, hogy 
a Papszász Iguácz ur azon utczáu levő 317-dik számú 
telke lett volna tulajdona az 1661. évben választott s 
ugyanazon évben Szénán pasa által kivégeztetett buzgó 
főbíró Vígkedvű Mihálynak: de én bizonyosan állítani nem 
merem. Az én érésemre a tanulóifjúságnak a nagyerdőre 
zászlók alatti kivonulása tette ez utczát szerdán- szomba- 
tonldnt különösen élénkké; már most alig van utcza, melyen 
több hintó járna, részint a Reszler színháza, részint a vá­
ros serfőzőháza végében állott régi kapunál kezdődő vi- 
dékszépülés miatt. Mert ime a házak előtt mindkét olda­
lon élőfák zöldéinél;, melyek sorát a néhai prof. Dobrosy 
János oltott ákáczfái nyitották meg. A mostani kaputól 
fogva is mindkétfelől fiatal ákáczsorol; hívogatnak azon 
vén ákáczok és jegenyék sötét boltozatai közé, melyeket 
I S I 6— 20 körül a már említett ezredes báró Simonyi, 
római példa szerint, a kormánya alatti huszárokkal iiltet- 
tetett, öntöztetett, utóbb pedig a főiskolai nemes ifjúság 
örök pártfogásába ajánlott.

A nagyerdőig vonuló ezen majd félszázados sétapá­
lyához a mindkétfelöl csinosan kerített s több vidám, sőt 
magasabb czimre méltó lakkal ékesített „Sétákért" csat­
lakozott, mostanában a virág- gyümölcs- és szöllötenyész- 
tés több örvendetes példányával.

A nagyerdő kapuján belől hasonló tekintélyes séta­
utat alkotott, a fenyőfák honosítását is megkísérlő erdő- 
mesterek méltánylandó szorgalma.

Kedves kilátást enged ebből a városnak 1825 körül 
ujabb Ízléssel épült közfördőháza, mely a tisztaság kedvé­
ért sokáig egyedül használhatott s némely itju költő által 
meg is énekelt nagy- és kistóczó már most kiapadt vizeit 
régi jelentőségüktől megfosztotta. Válogathatsz itt a fa és 
porczellán-kádak, a hidegzuhany és gőzfürdő között. Meg­
nézhetjük aztán a vén tölgy- és nyárfák ezereit s azon 
kies tisztásokat, hol hajdan a tanulóinak, a rendszeres 
gymuastika hiányát laptázással, famászással, birkózással 
és nagy tüzek átugrálásával pótolták, amellett az erdőt 
dalaikkal hangoztatták, ifjúi hajlamuknál fogva, mely a 
főiskolai éneklökar által folyvást tápláltatott. Megszemlél­
hetjük feleslegül azon tágas rónát, hol pünköst másodnap­
ján népmulatság szokott tartatni. Menthetünk magából a 
nagy ivókutból, melynek vize sok nemzedéket üdített már, 
és jó apád szomját is gyakran enyhítette.

Szinte nehéz megválni ez erdőtől, melyet maga a 
természet kies kertté alkotott: nzonban haladjunk tovább, 
hogy azon vendégszerető úri háznál, hová ebédre hivat­
tunk, soká ne várakoztassunk magunkra.

Másodszor élveztük a simonyi-sétasor árnyait. Ott 
jobbra a gróf Dégcnfeld Imre ur cserepes borháza (azért 
nem mondok pajtát, mert a ti szójárástok szerint csűrt 
értenél alatta) s annak szöilölugnsai jelelik a sextailomhot, 
melyen hajdan a Vl-dil; Vll-dik osztálybeli gyermekek, 
tanítói felügyelet alatt játszottak s melytől nyertek nevet 
az 1812 körül kertnek foglalt liomukbuczkák. A domb 
uhut fekszik Szikszny József ur uj alkotása serháza. Ke­
véssel oiltibb emelkedik a torony magasságú kéményből 
toluló füsttel s gépei zajával jelentkező „István" gőzmalom,

De ime a helybeli kcre.skedőtcstülot becsületére váló, 
csinosan rendezett kórház mellett elhaladván: a palotához 
hasonló nmlomépülethez s itju nyájas llgutjei és körijei 
közé jutottunk. Ez iparintézet, melynek működései kö­
zéppontján járunk, most éli legszebb korszakát, mert ké­
szítményeivel mind a londoni világkiállításon, mind köze­
lebb Hamburgban buliért aratott és részvényei 30 száztól! 
osztalékot nyújtanak. Kívánjunk ez Intézetnek minél na­
gyobb előmenetelt, mikint érdemli, mert bőkezüleg áldo­
zott és üldözik hasznos közczélokra s közelebb is magához 
méltóing gondoskodott a fenyegető iuség enyhítéséről.

Hagyjuk balra a libakertet, molyról alig hinnéd, lm 
nem figyelmeztetnélek, hogy önképezte kertészek szorgal­
ma után, nemcsak a helybeli nagy piaezot télen-nyáron bőven 
ellátja válogatott zöldségével, hanem különösen Ilire- tor­
máiból Pestnek és Becsnek is évcnkint juttathat.

A csaknem erdőt sejtető s a törpelak kedvelőit bá­
mulatra ragadó y é n- és ti j !; e r t között folytassuk utun­
kat ; nem mintha ezeknek adnám az elsőséget a várost 
pártakint diszitö más szöllöskcrtek felett, hanem, hogy 
valamivel túl a mesterutezni vám-vonalon, uj nézőpontot 
nyerhessünk.

Ott terül előtted jobbra a naptól fölégetett baromvá­
sártér, mely érdekesebb hitványt nyújt országos vásárok 
alkalmával.

< lilább, a „nyúlás" csapszéken innen és a nagyerdő kö­
zött terjeszkedő, már nézöcsarnokkul is ellátott lóver­
senypálya, mely csak harmadéve nyílt meg a harezins 
nemzethez legillőbb játékoknak. — Azon is túl a nagy­
erdő északi végén ajánlott Il i a város mintegy Hllil) hol­
dat, nz egész " T ' . l  érdeklő gazdaképző intézet
felállítására, melynek tanárai nz országos pénzalapból fog­
nak fizettetni

- - ,

Minthogy innen a külső vásár leié kell tartanunk, 
hogy kürutunl; czéljához és tervéhez hivek maradjunk: 
előbb a régi kenderáztató tó mellett épülő uj szélmalomra 
figyelmeztetlek; aztán ifjúi képzeletedre bízom a hatvan- 
ntezai külvároson, magában a térés hatvanutezán, a kül- 
vásár környékén, valamint széchenyiutczán a nagyvásár 
első napjain tolongó nép sokaságát, az idegeneknek és 
szekereiknek a mesterutezai kaputól szinte a miklósutczai 
kapuig majd minden magános háználi nyüzsgését, a pano­
ráma és állatmutatók bódéit, mülovaglók és kötélén tán- 
czolók sátorait stb. melyek Debreczeu lényegéhez tulaj- 
donképen nem tartoznak.

Valamivel a miklósutczai kapun innen, a város mély 
árka tövében , a régi bikaakol helyén fekszik a 10— 20  
évvel ezelőtt szervezett polgári kórház. Szerencsésen vá­
lasztatott a hely mind az északkeleti hatalmas szelek te­
kintetéből, mind a „postakert" közelléténél fogva s hogy 
a kórház egészen megfeleljen czéljánat, bizonyosan nem 
marad soká a mély ároknak fedett csatornává átváltoz­
tatása.

Délnyugotra ama nagy kiterjedésű épület katonai 
laktanyává alakíttatott által. Itt virágzott csak nemrégi­
ben is a külországi tudományos tapasztalásait hóna javára 
fordító tábornok báró Vay Miklós által alapított s félszá- 
zaduál tovább feuállott „ s a l é t r o m g y á r " ,  mely Kiss 
Imre és Váradi Szabó János egymást követő tudós igaz­
gatók alatt, az osztrák birodalom hasonnemü intézeteivel 
sikerdusan versenyzett. Ez volt dicsekvésünk egyik főbb 
tárgya, melynek megtekintése előtt egy magas, vagy mi- 
veltebb vendég sem távozott el Debreczenböl.

Kis negyed órára lehet tőlünk a belátszó b a s a h a ­
lom,  mely minket szomorú időkre emlékeztet. Mert 1660- 
ban több falu lángba borítása után, e halmon és környé­
kén ütvén tábort Szejdi pasa, a különben is kimerült vá­
rosra roppant sarezot vetett, az evégett kihivatott tanács­
nokokat levetkőztette és az ö kivégeztetésükre készített 
karókat kinek-kiuck vállaira adatta. Azon lelkes hazafiak, 
kik oly ueliéz időkben minden áldozatra elszánták mago­
kat a város megmaradásáért, gondolkozásom szerint meg- 
érdemlenének legalább annyit, hogy sanyargattatásuk ama 
tanúja, a basahalom, mely most répa-termesztésre 
félig fclszántatott, ne csak a nyájak rombolásától és a 
szántóvastól megkiuiéltetuék, hanem külön árok közé ve­
tetvén, hosszú tövisű ákáczokkal és szomorú füzekkel ül- 
tettetnék körül.

A reform, és r. eath. egyházak egymáshoz közel he­
lyezett, koldus- és szegényápoló-intézeteire, úgynevezett 
ispotályaikra, — melyek elsőbbje mellett templom, sőt 
liu- és leányiskolák is léteznek, — főkép azért figyelmez­
tetlek, hogy észrevedd, mikép az iuség és nyomor ily men- 
helyciröl még apáiul; szépen gondoskodtak.

Nem könnyen tájékozná magát édes apád itt avánul- 
utczai kapu környékén. Mert a vaspálya számos épületei­
vel és raktáraival, kövecseit udvaraival, a városból ’ ez.eto 
s élöía szegélyezte faburkolatával, mint szintén a tavaly ala­
kult közsétakert, a várostól egész a boldogfalvaikert alá. 
nyalt szemétdombokat és vályogvető gödröket elenyész- 
tette; a Szeles csapszék eltöröltetett a földszinéröl; a 
Ponyvás és Uilányi korcsmák egykori nyűgös nsylumni a 
város által megvásároltatván, az elsőbb tekintélyes kato­
nai kórházzá, utóbbi pedig tüzérkaszárnyává alakult át; 
végre a (lihiuyitól majd M. Béres alti, élüliiklól árnyékozott 
töltés vonatott, mely kapcsolatban a kondoros folyó leesa- 
puhisiival, a pircsi lapos név alatt ismert, jobbára has/.na- 
vehutlen küzlogelöl a Mocsaruktól és száz meg száz kerék­
vágástól megtisztította.

Legalább egy órát kell szentelnünk, urna hujdun lo­
vagvárnak gyunitumlnit palotamik, sőt. palotáknak, Imi a 
külön álló sugár kémények tornyaink magasságával mér­
kőznél;. Bobért ur rznkorfózö- ós tiszlitó-gyára az, moly a 
homok kűriből megvásárlóit szállók helyén telepítve, ren­
des munka idején, naponkint, négyszáz embert foglalkoztat. 
Örömest nézötársad leszek, kedves öcsém! míg az előzé­
keny gyárrundezuk, a Watt század erőmüveit, roppant ke- 
menezéiket, a sziruppal tele kádakat, az. égett csont-gar­
madákat, öreg víztartó- és szivattyuskutjaikat, kuli-saluk­
kal hintett sium udvarukat, végre újból formált kertjüket 
meginutogalják.

Nem hagyhatom említetten, hogy tavaly épen Bobért 
ur ismertette meg velünk személyesen az európai hirll Bi- 
cliard abbét, ki több kutat jelelt ki mind a városban, mind 
a hortobágyi pusztán, almi csakhamar azután megásatott 
kút. gazdag forrásáról dicsértetik. Mindezt, mind magát 
a pusztát méltó lett volna megtekintenünk, a hosszában 
7 - 8  niertföldre terjedő síksággal együtt: de minthogy 
az uszálytól lélperzselt mezőkről az éh kinzotta gulyák és 
nyájak pásztoraikkal együtt elszéledtok, mit hasítanánk 
magunkat azon szomorú IátváuynyaIV mélytálán a délibáb 
tündéreit is szánalomra indítja, a gondolkozó hazafiakat 
pedig, mint a hírlapokból látszik, csatornázási és öntözési 
tervekkel foglalkoztatja.

lm vándorlásunkban a világosság most, épülő csar­
nokához jutottunk, honnan a jelenleg mindenfelé sülyeszt- 
getett ezer meg ezer csövön vezettetik a gáz a városba. 
Nem kérdeni, vájjon nem közel tétetctt-c u városhoz atüz- 
lomisV mert kétségkívül szakavatottak tanácsa kéretett 
k i; nem kérdezem, miért nem helyeztetett nz épület, sem 
a vaspályával, sem más meglevő épületekkel illő párvonalba? 
mert tahin a körülményei; ulengudhetlen ül Így kívánták: 
hanem a legjobb remény fejében üdvözlöm az uj nagy vál­
lalatot, mely lm szerencsésen sikerül, álomképen tűnik fel 
mielőttünk, kik nemcsak az utczai olajlámpákat, hanem a
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sötétben bizonytalanul lépő előtt Imrczolt üveges, sőt lan- 
tornás lámpásokat is értük.

De mint az utczai lámpák olaja maholnap kialszik: 
ugy kezd kifog) ni belőlem is a szó, midőn alig van már 
tárgy, mely vagy téged közelebbről érdekelne, vagy az én 
különös íigy elmeztetesemet kívánná ; legfelebb azt jegy­
zem még tehát meg, hogy az egyházi névtárak nyomán, 
Pcbrcczen körülbelül 3000 római katholikust együtt véve 
a görög katholikusokkal, 49 - 5 0 ,0 0 0  helvét hitvallásút, 
együttvéve az ágostai vallásuakkal, végre 8—'900 mózes- 
vallásut, összesen hát majd 54,000 lakost számlál.

Ha némely tárgyakra nézve többet és alaposabban 
akarsz tudni Debrcczenröl: olvasd meg a tudós Palugyay 
Imre „Magyarország történeti, íüldirati és állami legújabb 
leírása“ II. kötetében Debrcczenröl szóló érdekes czikkét, 
mely e városnak hasonló gonddal, de nagyobb kiterjedés­
ben készülendő történelme iránti vágyat széles körben 
fölébresztette.

Most leteszem öcséiül kalauzi tisztemet, a világosság, 
gőz- és villanyerők hatalmas csoportulatánál, hol mindig 
eszembe jut, mily boldogság a most élőkre nézve, misze­
rint a legtávolabbi nemzetekkel és tartományokkal is cso­
dás közelségű kapcsolatba jővén, azon ösvényen, mely’haj­
dan csupán a gazdagok és tudásért lelkesülök előtt vala 
nyitva, oly könnyű szerrel dús tapasztalást gyűjthetnek se  
kincsüket, a tudományok, művészet,mesterségek és kereske­
dés s átaiában az emberiség legnemesebb czéljai érdekében 
gyiimülcsöztethetik e város javára s a nemzet dicsőségére.

S. J.

DEBRECZENI IHRMONDÓ.
□  A  debreczeni k e r t é s z e t i  e g y l e t  f. évi okt. 

hó 2 5-kén tartamija rendes őszi közgyűlését, a polg. ka­
szinó nagy teremében.

L1 Dinnyetenyésztöinkro mindenesetre érdekkel bi- 
rand ama körülmény, mely szerint a k e r t é s z e t i  e g y ­
l e t , az általa a jövő évben még munkába nem veendő 
földeket külső kertjében, még ez évben szent Mihálynap 
után árverés utján haszonbérbe adandja k i , hogy a ha­
szonbérlők az őszi munkálatokat még a tél beálltáig meg­
tehessék-.

** Figyelmeztetjük a szakkedvelő olvasót sa  vásárra 
bejövő vidékieket, azon érdekes g y i i m ö l e s -  é s  t e r -  
m é n y k i á 11 i t á s megszemlélésére, melyet G o b ó c z y 
Károly kertészgazdászati ügynök, csarnokában a nagy vá­
sár alatt rendezni fog. Hiszszük, hogy a kertészgazdászati 
ipar előmozdítása iránti tekintetből a közönség szebb gy ü- 
inölcs- és termény-példányait készséggel engedi át a kiál­
lításra, azok fölötti rendelkezési jogának íüutartása mel­
lett; annyival is inkább, mivel, —  mint múlt számunkban 
is említve volt, —  a kiállítandó tárgyak, becsűkhez mért 
elismerés és szakértők nyilvános ismertetésében részesül­
nek. Mogyjogyzendö, hogy a kiállításra szánt küldemények, 
— nem okt. 14-éig, (mint közelebb einlittetettj hanem okt. 
4-éig küldendők be.

□  t j i mu u y i ,  ismert pesti fényképmüvész, mint ér­
tesülünk, ma nyitja meg a közönségnek a Farkas-háznál  
gazdagon berendezett iényirdáját s pár napig személye­
sen vezetomU u műteremet. Kern kétkedünk, hogy a közön­
ség sietni fog ezen előnyt fölhasználni. Pestre Gsszatérté- 
vol S i m o ii y i, egyik legügyesebb segédének vezetésére 
bizantlja iényirdáját.

[_j Ugy halljuk, hogy a városunkban kölesönkép ki­
osztandó vétóimig ára még mindeddig sincs meghatározva. 
K bizonytalanság pedig nagyon kellemcllon azon gazdákra 
nézve, kik ama külcsüii-vetömugot. igénybe venni óhajta­
nák. Kívánatos lenne, hogy o tekintetben is mielőbb meg­
tétel nének a kellő intézkedések, mert a szántás-vetés ideje 
már elérkezett.

 A iinpukban az „István" gözltongermulomuiik ily
ez. 1 in ti levele érkezett Becsből: „W o Ii I g e  b or e n H o r n i  
I s t v á n  ( l ö r b e r g e r ,  I s t v á n  g ő z m a l o m  in Dob*  
r e c z l n",  minek magyarul ez az értelme: „Tekintetes 
(iörberger István urnák slb. H ez sem kell kommentárI

j j  .1 ti h- és ni a r h a v á s á r a s z e n t m 1 h á i y n a p I 
országos vásár alkalmával sem lbg tartatni, líz a marha­
vésztől való óvakmlás tekintetéből mindenesetre üdvös 
hatósági intézkedés: legnagyobb haj csak az, hogy e kö­
rülmény nagyon későn jutott a közönség tudomására, mi 
igen sok kellemetlenséget idéze elé.

** P ü s p ö k i  István, helybeli polgártársunk, hatvan- 
titczán kívül nagyszerű s z é l m a l m o t  építtet. A malmok­
nak már csak bővében volnánk, csak legyen aztán mit 
korültelni azokban.

— A debreczeni lel. főislábau az 180 Vj-ilik iskolai 
év, mind a gyninnsinmi, mind a praeparandiai es akudé- 
atiai tanfolyamokban októberhó 1 -sö napján ing megnyílni, 
agy azonban, hogy a nyolez első nap az tijonan jelentkező 
tanulók felvételére fordiltntván, a tnlajdonképeni forgalmi 
évszak kezdete októberhó 9-dik napja leend. — Dcbre- 
izen 1803, szept. 22. — A z i g a z g a t ó s á g .

V I D É K .
_J Nyiregylnizi levelezőnk irjn, hogy az ottani lelkes 

iljüság közelebb 3 műkedvelő szini előadást tartott, me­
lyeknek tiszta jövedelmét (200 Irt) az odavaló szllköl- 
kütlök javára njánlák föl.

* A  s z ó i n  o k - h a t v a n i  v a s ú t  központi bizott­
mánya okt. 1-jérc J á s z b e r é n y b e  gyűlést hirdet
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, f 3. ^ “ " {a község határában (Biharmegyében) érde-
regl Pénzekkel telt vasedényt találtak. E  ritkaságok 

a nemzeti múzeumba küldetnek.
i .. ** a j Viíros értekezletet tartván közelebb, a 
kerti szol ok szürctelésének megkezdését okt. 1-jére, a 
liegy'i szellőkét pedig okt. 15-ére tűzte ki.

* - 1£ a s s á r ó 1 Z s o 1 n á i g belga tőkepénzesek (Riche 
testverek) vasutat akarnak építeni; melyrenézve kérvé­
nyüket illető helyre már be is nyujták.

Irodalmi mozzanatok.
'l e g je le n i: a „ s á r o s p a t a k i  f ü z e t e k ' '  VI. és VII. kötete, 

szokott dús tárlatommal. A VI. kötetben következő érdekes müvek 
foglaltattak : 1.) Rövid pillantás a történetírás különböző fajaira mű­
vészeti szempontból (Szinyei Gerzsontól). 2.) A franczia m enekült 
reformátusok befolyása Hollandban, vallási cs irod. tekintetben, (Bi­
hari Imrétől). 5  ) Átmenet monotheizmustól polithcizm usra; (Filep 
Mihálylól). 4.) A népek halála (Révész Imrétől). Egyházi költészet 
(Nyilas Alajostól). 5.) Tárcza. Prot. egybáztörléncli kútfők, (Ladányi 
Gedeontól). 6.) A deáki hclv. vall, elfoglalt templom ügyében 1721. 
niárcz. 3 0 - kán lett vizsgálat, (Garádytól). 7.) Értesítés a sárospataki 
főiskola nyári közvizsgájáról, (Kolos Dánieltől). 8.) írod. szemle. 9.) 
Vegyes. 10.) Jelentés a tápinlézclcl illetőleg. —  A VII. köt. tartalmát 
képezik : 1.) Chnntiing E. W . (Szász Károlytól). 2.) Mit vár a jüvendő 
a mai magyar prot. ifjúktól? (Lévai Józseftől). 3.) Egyli. költészet 
(Czelder Mártontól). 4.) Prot. egybáztörléncli kútfők (Ladányi Gede­
ontól). 3.) Irodalmi szemle (Szi. L.). G.) Válasz H. L -nek Ivánka ének­
tárára telt egyéni véleményére, (Ivánka Sámueltől). 7.) Vegyes.

* Vettük a magyar gyorsirás terjesztésére irányult „G y o r  s -  
i r á s z a t "  ezimü szakközlöny ez évi 8-d ik  számát. — A g y o r s ­
í r á s  kiszámít hullán hasznait szükségleten olvasóink előli hosszan 
fejtegetnünk. Egyaránt hasznát veheti annak hivatalnok, kereskedő, 
ügyvéd, jegyző, orvos, természetvizsgáló slb. Megjelcn e szaklap lia- 
vonkinl 5 -szor. Előf. dij egész évre 4 frt; fél évre 2 f r l ;  negyed évre 
1 Irt. Szerkeszti: Szoinbathy tgnácz Budán.

IPAR, GAZDÁSZAT, KERESKEDELEM.
Kertész-gazdászati ügynökség terménykiállitása.
Beküldőitek közelebbről: Pándról nsgos S silu ssy  György 

urtól, „Souvenir de Java" 13 latos őszi baraczk, egészen megfelelő a 
„ F a l u s i  G a z d a "  13. számában loirt azon fajnak. Illatos berczen- 
czei szilva. —  Abauj-Lééhről t. Ó n o d i; B er ta la n  u rtó l: ál­
loméi görög, krimi 3 sz. angol királyné, fagylalt, asztrakán ezukor- 
dinnyemagvak. Ráezfehértóról T. Mjászlü B a jos  urtól kék ka- 
larábé példányok egy tőről 4 — 5 fő, külön—külön rendes nagyságra, 
sőt egy tőről két fontos nagyságra megnőve, a G aszncr K á­
ro ly  urtól szeizctt magvak ulán. — K. Peresről T. Kovács 
Dániel leli tész urtól Igen nagy és szép őszi baraczk. Debreczen- 
böl a kert. egylet kertjébő l  „Brougmm rom ain" és „Imp­
onál de Mikin" szilva, „ehasselas blanc", lekérés kék Malaga, Izabella, 
kék ninskulály, spanyol mnlozsn, muskat brunetle és petrezselyem 
szőllö. Nsgos K a ra p  Sándor  úrid! rendkívüli nagyszernél da- 
masknsi ninskulály passolulli, rózsa-szőllő és löbb jeles szagos szőllő 
faj. T. f  u j  Hélliáinin  urtól Sim onlly-pnos, búzás és pogácsa 
alma. Nt. Szabó M‘ál lelkész urtól 1818. évi 50  cseber és 1833. 
évi 30  cseber bakul* bor mustrája — mindunik h. k. sz. imrei ter­
mény. Goháczy Károly\i\ Dzierzon kasbeh lépes méz és 
kínai tök. — Hagy K ároly  urlől különböző rovar, csiga és 
más aprólékos tárgyakból művészileg nngyszerüsitelt ériékes disz- 
nnlvek. Festő B nrszky  István  urtól olnjfostésbun több gyü­
mölcskép s közöltük a dobroozeni rózsa-alma és a pándi „Souve­
nir de Java" az eredetihez kivon s művészileg ndvu.

Illetékes bírálóink később. G.

Terménytár.
l í o h i ' o i ' / . ü i i .  Szept, 2 0 .—  A hitelintézet eddigi vásilrhl-

l.isuí fedezni látszik már a szükülkildök számára szükségelt mennyi­
ségei, mihélfugva a galiuaárnk némi esllkltenést szenvedlek. Iluzu 
83 — 811 fnnlns I frt 411—311 kr. 8 8 -  8ű luntns 4 frt 73— 80 kr. 
rozs 2 Irt 8 3 —93  kr knknríeza 3 IVl 43 — 30 kr. árpa 2 frt 3 0 —03 
kr. zab I frt 7 3 — 8(1 kr, (II)

l i t l l ' c / . l i u  Szept,23 , • -  tiszta htiza 4 frt 40 kr. kétszeres 4 
frl —  kr. árpa 2  frt 9 3  kr. zab 2 Irt — kr. tengeri 3 frt 7ü  kr. kása 
ilezéje 09  kr. pusziik 8 kr. borsó 118 kr. lenese 1)8 kr. szalonnának foiilja
— kr. lagygyugyerlyn I I kr. szappan 21 kr. olaj 44 kr. marhahús 
fontja 1(1 kr. juhhús 8 kr. fehérbor ilrzájo I I kr, v e m k o r  20  kr (Cs.)

’l ' o l i t l j .  Szept. 23, Tiszlahuzo 4 Irt ■ kr, kétszeres 5 Irt 31) 
kr. rozs 2 frt 80  kr. árpa 2 frl 20  kr. zab I frt (10 kr. tengeri I IV. 
00 kr. knlutnpér I frl 20 kr. I mázsa liszt 0. számú III frl. — kr. 
-, sz. — frt. —  kr. kenyérliszt -  frl. - -  krt széna 3 Irt 20  kr. szalma
— |Vt. 30  kr. I lőni szalonna 44 kr. marhahús —  kr. borjúhús
—  ki. i öl hikfa 7 frl 30 kr. |Z.)

É i - J l i l i i i l j l u l v . i .  Szept. 24 . Tiszluhuzii 5 frl Ilii kr. kétsze­
res ‘2 frl 70  kr. rozs 2 frl 40 kr. árpa 2 frl 20  kr. zab 1 frl 30  kr. 
tengeri 3 frt 20  kr. kása vékája 2 frl 10 kr. 1 itez.e paszuly 7 kr. 
tojás bdja 2 kr. sertéshús fontja 20 kr. marhahús Ili kr. szalonna 
411 kr. 4 ite?.e z.sir 50  kr. olaj .30 kr. szalma mázsája 3 0  kr. (V.)

I t iu g  j K t i l l ó .  Szept. 18. Búza 3 frt 9 0  kr. kétszeres -  frl
— kr. rozs 2. frt (10 kr. árpa 2 frt 10 kr. zab 2 frt — kr. tengeri 3 
Irt 80  kr. I Hl tűzifa 10 frl. I mázsa széna I l i t  — kr. I Iónt szalon­
na 311 kr. krum pli I kr. marhahús 12 kr. lagygyiigyerlyu 40  kr. búza­
liszt 12 kr: szappan 30 kr. búzadara 10 kr. szalma 2 kr olaj ilezéje 
10 kr. borsó 10 kr; lencse 8 kr; küleskása 8 kr. 1 iteze uj bor 14 
kr. ó bor 20  kr. pálinka 10 kr. 4 lent gerslii 10 kr. paszuly ilezéje 
0 kr; disznózsír 4 0  kr. dl.)

i\i y l r c 'K  y l l l « / , a .  Szept. 19. — A mai napon tartott heti 
vásárunkon gabnniizlel kivált a búza s rozsban lanyhább volt és po­
zsonyi m érője 20  krrnt szállott alább. —  Tiszta Imza 3 frt 0 0 -  80 
kr. rozs 2 frt 80  kr —  kr, árpa 2 frl 4 0 — 3 0  kr. zab 4 frl 0 3 — 70 
kr. tengeri 3 frl 30  — 00 kr. köles 3 frt — kr. kása 4 frt 80  k r— 3kr. leng'
|U  paszuly 4  l'rt 0 0 — 80 kr. (Iv. II.)

I W i l l 'U i t t n ,  Szept, 18. —  tiszta búza ,) Irt 1)0 kr. kétsze­
res 3 frt — kr. rozs 2 Irt 30  kr. árpa 2 Irt 20  kr. zab I li t 30  kr. 
tengeri 3 frt —  kr. krumpli I Irt 20  kr. lenese 4 frt —  kr. köles­

kása 0  f r l 40  kr uj bor, üregosobrévcl 8 frl. ó b o r  8  frl. 1 iteze disz­
nózsír 50  kr. ser 40 kr. pálinka 20  kr. sertéshús fontja 4 0 kr. m ar­
hahús 10 kr. szalonna oG kr. szappan 50  kr. fagygvugyertya 4 4  kr. 
keményfn öle 7 frl. ágfa 3 frl. széna 40 fontos részletben 23  kr. 
szalma 10 kr. középtestű ökör 3 0  frt. tehén 25  frt, (H.)

8 z é k e ! y l i i i l ,  Szept. 18 — Tiszta búza 5 frt 00  kr. ké t­
szeres 5 frt -  kr. rozs 2 frt 00  kr. árpa -  frt —  kr. zab -  frt —  
kr. tengeri -  Irt kr. krumpli 1 Irt 00  kr. szalonna fontja 4 8  kr. 
marhahús fontja — kr. 1 mázsa széna -  frt — kr. 4 iteze bor 40  kr. 
pálinka 4 0  kr. 4 ölfa -  frl —  kr. (K.)

D e r e c s k e ,  Szept. 21. — Mai napon tartott heti vásárunkon, 
a piaczi árak következők vo ltak : Búza 5 frt 00  kr. kétszeres 5  frt -  
kr. rozs 5  frt —  kr. árpa 3 frt — kr. zab 2 frt. — kr. tengeri 5 
fit CO kr. szalonna fontja 5G kr. zsír ilezéje 48 kr. sertéshús fontja 
40 kr. marhahús 10 kr. (F.)

• í .  Ú j f a l u .  Szept. 24 . — Tiszta búza 4  frt — kr. kétszeres 
3  frt 20  kr. rozs 2 frt 80  kr. árpa 2 frt 70 kr. zab 1 frt 80  kr. ten ­
geri 3 frt 70 kr. 4 iteze köleskása 9 kr. paszulv 8 kr. lencse 8 
kr. borsó 9 kr. szarvasmarhák középára darabónkint 17 frt. egy 
mázsa szalonna 40  frt. 1 font nvorsfagvgyu 2 0  kr. marhahús 40 kr. 
egy iteze bor 10 kr. sö r 40  kr. pálinka '24  kr. zsir 48  kr. lám pa­
olaj 30  kr. (D.)

Délesü csemegék.
XIV. E r e d e t i  ebéd.

Álidőn IV. Károly német császár egy kisvárosi kas­
télyban véletlenül megjelent s —  ebédtájban lévén az idő
—  saját és udvari kísérete számára ebédet parancsolt: a 
városba elöljárója hirtelen nem tudott mást tenni, mint 
valamennyi sertést összehajtatva, mindeniknek fülét és 
farkát levágatni. A császár és kísérete nem tudta mire 
vélni az irtóztató visítást. Az elöljáró ez extremitásokat 
hirtelenében megtisztittatván, különféle módon megsüttette 
főzette.. Az ebéd igen jól Ízlett a fáradt utasoknak; de 
mégis különösen esett a császárnak a sok fül és fark. Hi­
vatja az elöljárót s kérdi annak okát. A válasz a tett kér­
désre ez vala: — „Hirtelenében nem lévén más húsfélénk, 
nem láthattam volna el ily hamar felségteket; mert mig 
valamelyik barmot leszúrják s elkészítik, sok idő és költ­
ségbe került volna; igy pedig hamar meglett az ebéd s 
felséged jobbágyainak fül és fark híjával minden sertésük 
megvan." —  A válasz nagyon tetszett a német császárnak.

B7# H - f l i i m  t e ö s t é s e
az ínség enyhítésére tett adakozások s ajánlatoknak.

301. V 2372. Yitárius Pőlerné hozott 3 frtot. 302. Csónak 
József ur küldött 508 font amerikai szalonnát. 565. H. 1304. N ik- 
házi Dániel adott 3 Irtot. 3 0 1. 14. 4300. Seres Islváu 1 frtot. 303. H. 
4498 . Erdei József 10 krt 300 41. 4198. Szíjgyártó Gábor 10  krt. 
507 . II. 1494 Pap Mihály 10 krt. 508 41. 1484.’ Bogdán István 30  
krt. 369. H. 4485. Lente Bálint 20  krt. 570 . H. 1482. Boda György 
2 0  k rt. 571.11 1428. Major János 20  krt. 372. 11. 1420. Percze 
Istvániié 40 krt. 575. 11. 1544- Buruzs János 4 frtot. 574. H. 1424. 
Vas Mihály 30. krt. 373 . 14. 1420. Vég Gábor 4 frtot. 37G. H. 1406. 
Nagy János 1 frtot. 377. II. 1480. Tömösvári György 4 0  krt. 578. 
41. 1598. Nagy Gábor 4 0  kit. 579. II. 4393. Balog Lajos 10 krt. 580 . 
II. 1532. Nagy József 10 krt. 581, II. 1523. Tömösvári Mihály 10 
kit. 582. 14. 1522. tlarsányi István 40 krt. 585. 11. 1345. Ötvös Bá­
lint 1 felni. 38 4. II. 1509. Jám bor Ferenci 3  Irtot ós ajánl 2 köböl 
kötszerest. 583 II. 1307. Dézsi János adott 10 krt. 380 . II. 4305. 
Major János 20 krt. 587. II. 1300. Lőrinrzi János 20 krt. 588.14 
1297. Kis Lajos 10 ki t. 589. II. 1290. Szalui Józso flO  krt. 390. II. 
1279. Török Ámítás 2 IVlnI. 591 II. 1248. Bozsó Jánosiul 40  krt. 
592.11. 1243. Murvai Bálint 40 krt. 595. II. 4244. Szűcs Mihály 1 
frtot. 394 . 11. 4242. Kis György 4 IVlot. 393. II. 1329. Nadányi Sán­
dor 2 Irtot. 59li. II. 1240, Kovács Istvánná 1 frtot. 597. H. 1257. 
Deák János lO k rl. 598 . II. 1232. Róli Fcrcnez 2 0 k rt. 399, II 4230. 
Pápai Sándor 40  krt. 400 . II, 4253. Kovács Pótor 30 krl. 401 . H. 
1274, Balog János I IVlot. — Továbbá ajánlottak: 402 , II 1300. 
Vág Mihály I vákn rozst. 403. II. 1301. Knrnki Gábor I pár uj csiz­
mát. 404. II. I l i i t .  Földest István 1 frtot. 403 . II. 1437. Kapros Já­
nos I viseltes szürke gubát. 400. II. 1 152. Szcntimrei Islváu 50  krt. 
407. 11. 1429. Ilorcczki Sándor 40 kit. 408. II. 1550. Jám bor István 
ifjabb 40  krt. 409. II. 1555. Jámbor István idősb 40 krt. 440 , II. 
1487. Nagyházi Jánosait I Irtot. 41 1.11. 1542. Burai József 20  krt. 
412 . II. 1540. Kálmán István I IVlot. 415. II. 1,324. Farkas János 4 
Irtot. 414.11. 1321. Musiuszki Lajos 50  krl. 415. II 1391. Kocsis 
János I frlnl, 110, ti. 1592 Kis Imre I Irtot, 417. ti. 1510. Molnár 
Mihály fát válni rozst, 418  II. 1299, Somogyi Dániel 50 krl. 419. II 
1295, Jáki Pálcruá 4 0  krl, 420. II 1281). Nyári István I Irtot. 421 .
II. 1255. Balog András I frtot. 122. II. 1257. Pap Sámuel I váka 
rozst. 425. II. 1559. Nagy Sándor I Irtot. 121. II. 1254. Kis István 
I Irtot. 125. II. 1205. Gönczi János 1 Irtot 120. II. 1505, Pápai 
Ferenci I IVlot. 427. l'.z. 47. Szarvas Józselná hozott 1 Irtot.

Az. eddigi \  III köziás szerint fejeli. Készpénz 1502 frl 711 kr;
— 308  lent szalonna; 1 pár uj csizma; — 5 női kendő; — I I  
font árpakása, — ajánlva vau 179 Irt 80 ki. — 15 iteze szalonna 
z s ir : — I vaskómba. - egy lórii mellény; I pár ócska ás 5 pár 
uj csizma; — I viseltes nadrág; —- 1 viseltes szürke guba ; — 2 uj 
kalap; — rozs 50 köböl 2 váka,  — kétszeres I kólód; —  Imza 
29  köböl 2 váka.

Kelt Pebreezcnlien 1805 Szept. 24
S z é n i g  y ö r g y i EI e k lu k 

bizottmányt lollvezető.

Lapunk 58-d ik  számában a 178. lap közép hasábja 2 -d ik  sza­
kaszában „közlekedés" helyeit k ö z e l e d é s  olvasandó, tlgyanoll u 
19-dik sorban „tulajdouilotiak1' h l u 1 a j d o ii i 11 a 11 k ; igyutiiitt 
az 5-d ik  szakasz végső pontja, mely igy kezdődik : I. e g e I i s tn B r -  
t e l i h  é r d e m ű  é l ő k e t  -  — slb. mint különálló jegyzet, zárjtd 
közó tartozik,

*a
. . v  .....
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az „Is tván"  g«*li*í»sermaIoin 

gyártmányairól.
/D eb recen b en  költségmentesen, készpénzfizetés m elleit, osztrák értékben boté-
K lezettség nélkül,.)

A .  asztali dara  nagy szem ű - - - - - - -  15 frl.-  —  k r
B. ugyanaz apró „ - - - - - -  -  15 „ —  »
C. dara  középszerű - - - - - - -  -  13 „ „
0. királyliszt - - - - - - - - - - 1 3 ,  M a

1. lángHszt .............................................™ »
2 . m ontliszt -  -  - -  - -  - -  - -  *1 a ™  ”
3. zsem lycíiszt - - - - - - - - -  -  10  « ,■
4 . fehérkenyérliszt l - s ö  ren d ű  -  - -  - -  -  9 „ 8 0 ,
5 . ugyanaz 2 -d ik  „ - - - - -  -  í  „ 80  „
6. harnakenyérlisz t -  - -  - -  - -  - -  8  „ 80  „

Kétszereshez! - - - - - - - -
Rozsliszt 1-sfi ren d ű  - - - - - -
Rozsliszt 2 -d ik  rendű - - - - - -

00. árpakása
0. á rp ak ása  -  - -  - -  - -  -  -
1. árpakása
2. árpakása - - - - - - - - - -
3 . árpakása -
4. árpakása - - - - - - - - - -

Árpnliszt - - - - - - - - - -
Dcrcze - - - - - - - - - -
Lábliszt - - - - - - - - - -
Korpa - - - - - - - - - -
Buzaalj - - - - - - - - - -

g y  Minden zsák é rt 1 ír t . 5 kr. lefizetendő. £  beté te t azonban a vevő 
v isszakapja, h a  a zsákot, az elv itel szám ított leg feljebb  3 hó a la tt, 
né lk ü l, kárm entesen  visszaszállítja.

MMebreczen 1 S 6 3 .  Jun, 22.

7 » 40 »
8
5 frl. (50 kr.

15 M — ,i
14 » — »
12 n — w
10 ii 50

8 » — n
7 n — n
4 » — n
2 ii 80
2 n 60 „
2 B 40 i)
3 n 60 n

hiba

F ö t t o i v á s .

A debreczeni takarékpénztárnak t. ez. részvényesei 
a folyó évi szeptember 27-kén délelőtt 10 órakor a pénz­
tár helyiségében tartandó közgyűlésre tisztelettel meghi­
vatnak.

Kelt a debreczeni takarékpénztár igazgató választ­
mányának 1863. évi szept. 15. tartott üléséből.

K o m l ó s s y  I m r e  in. k. 
elnök igazgató.

T á y  G u s z t á v  m. k. 
jegyző.

K ia d ó : a  d e b r e c z e n i S z i n ü g y e g y l e t .  
F e le lő s  s z e r k e s z t ő :  S á r v á r y  E l e k .

—!$S0a3<E5-
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Sr Ló-eladás.
Sz. kir. Debrcczen város nemesitelt méneséből 

takarmány nemléte miatt több darab lins és tenyé- 
szésre való meddő anyakanezák, mintszinte 2 db. 
Jiágócsődör eladása elrendeltetvén: ezen lovak a 
legközelebbi országos vásár alkalmával azaz jövő 
októberhónap 5-kén délután és G-kán délelőtt a 
kiilső lóvásárálláson dobszó mellett el fognak adatni.

Debreezen 1803. Szept. 23.
1 —2 A v á r o s i T a n á e s.

IItthk-eladá«i.
A Ftfilorfölo csődtömeghez tartozó papfalvni, al- 

tiiiiszogi- és tilmiiszcgfilltáí erdőségek, folyó óvi 
Ü9SZ09 mnkklorméso október 8-tlik iinpjttn ti. u. 10 
ómkor tíz ttltrtnsj'cgi gnzditliszíi lukban larlntiiló kiiz- 
firvortia ttljtín ol fog adatni. E liírgybnn addig is bö- 
vobbott értokezhotni loliid Di'liriicziuibiítí, illető tö - 
inoggomhiok I I aI i t t y K á r  o l y  ÍvaI .

1 - 2

Heverő kuszáié Idilliek
haszonbérbe adása.

7U,ltVi»n,i *&• «• ItiuiU'IVÓgzés fo ly tá n , n 
inmii'd város b irtokához turlozti h ev erő  —  vn -  
t'iiiia —  ItiiKziiltifoldi.'li t1 f. dv okidból' Ini l»hli 
iiit|)Jiilúl kuzdvu —  JdvŐ I8 (l4 -d llt  dv ok ló lm r  
Ilii l - s ö  Iiji|ijí't|y, 0 fo ly ó  szep t. liti 2 8 - lu íll  (Idl- 
t'lő lli ón íkbiiii, n v iirosgnzditi lilvn ln l h n ly ls é g é -  
bdit, n y ilv á n u l á rv erés m egto rlá sa  inu llcU , kés/, 
t o t ó s é r t  liiinzonliúrlio fogunk  kliidiitid.

Iieliroe&rii népi. 1(1.18(13.
2—2 A v ii r o s t  T it n á i: s,

H I B D E T H É V 1  E K .

A téliidény közeledtévelAlulirt fényképész, közelebbről uj diszitményiiyel 
látta el műcsarnokát, hogy a közönség e részben 
való igényeinek is megfelelhessen. Egyszersmind 
tudatja a közönséggel, hogy fényképeinek tuczatja 
jövőre csak 5  frl o. é. leend. Végre ajánlja Debro- 
czen nevezetesb épületeinek s pontjainak fénykép­
es oportozatait. — Debreezen Í803 . Szept. 20.

M ü 11 v  v L a j o s  fényképész.

Árverési hirdetés.
Vágyonbukuit ilj, 8üdy György csődUituejjd— 

b e i tartozó kfdünnemii lisztek és grízek ugyanannak 
F'éterlia iitrzában a (181-dik sz. a. voll botijánál e f 
ó. szept. 2 8 —lián d. e. 0 órákul1 tartandó közönséges 
árvetés iiljiin a legtöbbet ígérőknek azonnali kész- 
pénzfizetés inolIeU el Ingnak adalni.

Kell sz. kir. llobreezen város törvényszékének 
1805 szept. 17-kén larlaloll illéséből,

II a r 0 a a y I 9 Ív á n ttt. k.
2— 2 Kiküldőn lórvénvszéki timáestluk,

öakintes árverés.
Néhai profussur E r ti d l y i .lózsef ttr hauyiilr- 

káboz tartozó szotilimrei hegyen levő I I bolti ki- 
terjedésü iiiintleiiiioiiiil szükséges szilárd anyaguk- 
búi készült épületekkel ellálolt szőllő az örökösek 
klilesötiös mugálhipuihíank folytál] 0 I', é. szept 28 - 
kán. délelőtti (I órakor a helyszínéit ünkintes árve* 
róa inján 11,Idillik. A lellélelek s eladási ár felől mi­
dig is érlekezbelni llobrcezcnheu lakó tulajdoné- 
sokkal l’iaez 1711, sz. illan,

2 - 2

i

2 - 2

Törvényesen kiállítóit 
i g é m  í r  f i i

I i i t r l i i « r 8 j e s y c k r e ;
Húzás í. évi október 1-jén

Főnyeremény 200,000 forint 
Mollél;nyeremény 40,000, 2000 forint stb.

Debreezenbon kiipluitó
Sttltzmnii 11.

kereskedésében.

Van szerenosóni a l. ez. közönséget tisztelettel é r te s íten i: hogy gyapjú szövetű, különböző 
szélességű, lakosztályok talajzala s lépcsőzelek bevonására, — ugysziiUe lovászat körül használtatni szokott

sima és fürtös pokrócz-szörctekkel,
kereskedésem et a birodalom legjobb bitben álló gyáraiból, a legnagyobb választékban elláttam.

Itaktárani van Nagypiaezutczán V e c s e y  Imre ur bázánál létező bőrkercskodésem hen; - 
vásárok alkalmával pedig — Szóebenyiiiteza végén a ezukrászal melletti külvásártéri sálorotnban; 

-  Itöl a t. ez. közönség e részbeni igényeit a legjtilányosabb gyári á r melleit kielégíthetni remélem —  s 
egyszersmind vidékről érkezhető bármily tetem es mennyiségű megrendelés legpontosabb teljesítését Ígérem.

llobreezen 1805. Szeptember,
1— 2 M a k ó 1 s t v ú 11.

, tk. Árverési hirdetmény.
Sz. kir. Debreezen város törvényszéke mint 

telekkönyvi balőság részéről közhírré tétetik, hogy 
S i p o s Keronctnek a nőjének S z ii e s Zsuzsannának 
ezegléd ultizni külvároson 27(17. sz. a. levő s törvé­
nyesen 4 0 0  a. frlra becsült házuk Iblyó évi október 
s szükségeseiében november hónapok 27-ilik  nap­

jain d ti. 3 órakor a helyszínén tartandó nyilvános 
árverésen bíróikig el fog adatni.

Az árverést feltételek a várost tnlokhiv útidban 
meglekiiitelbetnek.

Kelt llebroezenbett a városi törvényszéknek, 
mint telekkönyvi Italóságttuk 1803. juh  ö tl-kán  Int - 
Inti üléséből.

,  *» má>mm |t ( r̂ ,Tl
liiszi’i'líi'hHilii'dósóbt'ii (Dimv,- ds S/dclienyíulczu s/oglutdli) Iviipbntó

Vúi* tokaji és egri csemege-bor. Magyar, vöslaui és franczia-pezsgő.
f?wp .íjui'xtiu lial (Sunl

. iLji
r/ V '̂>

rfSS

'S S
«.v‘,

Sardineiii és V I l t s t t ' t ' t H f /  (Eorellenl olajban kisebb s tiiigynbb szele lt-^W 1 
ezében, idei készitmény. !VA-

V aló d i C ' u l m .  J a n i .  I V I c i i n d o  ős ü l o c c a  k fivő ,

Kétszer Ijunnntott

w -

%
lg

i n  «* i* m «> l í  |  a  i n  p  u - o  I a  í
olcsó áron.

Kitűnő m inősein , — kiilnhlrlo fajú,

Hhitm  ős T ltea ,  S zivacs  nagy vnlasztőkhan.
Tnró-liptói, Mustár burdcmixi ős kceinsi. 

ig H ite lin té z e t i  s o r s j e g y e k r e  igórvényelt,
tl'önyereinény 2011,Ut.lt) forint),

Koch orvos IVövéuff-cziikorkái. Borschard orvos i ‘
% f/sapinntja. Hartung orvos A öcéisfffiajheuöcse  ős í  ltitiahcj- },,

“  ‘    '  p

Oki.

- íf  oltiju. Liodes m vus Itadas-hajkenöcse, OlaJbwfjffó-szap-t 
rfápnn ős Popp orvos yIn u lh evin -ssá jv ize . ’ * I

Elismert jó íninősőgü

Par»Uiim ckérkeii4cs
s a j á t  k é s z i t m é n y ,  g y á r i  á r o n .

( M  

1 .  ,
Debreezen. 1863. Nyomatott a város künyvnyomdiijábmi.

___________
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